
 

Phen tu mange 

 

Phen, phen tu mange Devla, 

so žanau te kerav, sar te bistrav la.  

Adala šukara, šukar luluďora, 

Ada cina ša. 

 

Vorbin avri, sar tu haťares. 

Phen tu mange, numa man kames. 

 

Aj, na žanau te phenav, 

andre mande phagrav, 

so me haťarav. 

Aj, phari adi vorba, 

avri te phenau la. 

Chal man e griža. 

 

Vorbin avri, sar tu haťares. 

Phen tu mange, numa man kames. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Povedz mi, Bože 

 

Povedz mi, povedz mi ty, Bože, 

čo mám robiť, ako mám na ňu zabudnúť. 

Na tú krásnu, prekrásnu kvetinku, 

na tú malú dievčinku.  

 

Povedz mi, čo cítiš. 

Povedz mi, že iba mňa ľúbiš. 

 

Aj, ani vypovedať neviem, 

sám seba rozbíjam, 

tým, čo cítim. 

Aj, ťažko tie slová, 

vysloviť nahlas. 

Trápi ma strach. 

 

Povedz mi, čo cítiš. 

Povedz mi, že iba mňa ľúbiš. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Tell me, Lord 

 

Tell, tell me my dear Lord, 

what should I be doing, how to forget her. 

That pretty, beauteous flower, 

that little girlie. 

 

Tell me, what you feel. 

Tell me that you love only me. 

 

Oh, I can´t even find the right words, 

I´m breaking up inside, 

by my own feelings. 

Oh, it´s hard to express, 

those words aloud. 

I´ve got a fear. 

 

Tell me, what you feel. 

Tell me that you love only me. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


